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Término 1
SALMO130:5-6

Esperé yo a Jehová, esperó mi alma;
En su palabra he esperado.

Mi alma espera a Jehová
Más que los centinelas a la mañana,
Más que los vigilantes a la mañana.



//Yo me rindo a El// 
Todo a Cristo, yo me entrego, 

Quiero serle fiel

. Todo a Cristo yo me rindo, 
Con el fin de serle fiel; 

Para siempre quiero amarle, 
Y agradarle solo a El. 

//Yo me rindo a El// 
Todo a Cristo, yo me entrego, 

Quiero serle fiel. 

Todo a Cristo yo me rindo, 
Y a sus pies postrado estoy;

Los pecados he dejado, 
Y le sirvo desde hoy. 

//Yo me rindo a El// 
Todo a Cristo, yo me entrego, 

Quiero serle fiel. 

Himno
Yo me rindo a Él 

Todo a Cristo yo me rindo, 
Si, de todo corazón; 

Yo le entrego alma y cuerpo, 
Busco hoy su Santa unción. 

//Yo me rindo a El// 
Todo a Cristo, yo me entrego, 

Quiero serle fiel. 

Todo a Cristo yo me rindo, 
Siento el fuego de su amor;

 ¡Oh, qué gozo hay en mi alma' 
¡Gloria, gloria a mi Señor!

//Yo me rindo a El// 
Todo a Cristo, yo me entrego, 

Quiero serle fiel. 

//Todo a Cristo, yo me entrego, 
Quiero serle fiel//

Mes 1

https://youtu.be/kVivVyrCPV8?si=oqpEmr9E-iMTb0rD


All to Jesus I surrender
All to Him I freely give

I will ever love and trust Him
In His presence daily live

I surrender all, I surrender all
All to Thee my blessed Savior

I surrender all

All to Jesus I surrender
Humbly at his feet I bow

Worldly pleasures all forsaken
Take me, Jesus, take me now

I surrender all, I surrender all
All to Thee my blessed Savior

I surrender all

Hymn
I surrender all

All to Jesus I surrender
Lord, I give myself to Thee

Fill me with Thy love and power
Let Thy blessing fall on me

I surrender all, I surrender all
All to Thee my blessed Savior

I surrender all

I surrender all, I surrender all
All to Thee my blessed Savior

I surrender all

All to Thee my blessed Savior
I surrender all

All to Thee my blessed Savior
I surrender all

Author: Judson W. Van DeVenter (1896)

Mes 1

https://drive.google.com/file/d/1uwmkekXeg3Qa53nnoOUBqbeg_jPiMnQx/view?usp=drivesdk


SANTIAGO 1:19-20
Por esto, mis amados hermanos, todo

hombre sea pronto para oír, tardo para
hablar, tardo para airarse; porque la ira del

hombre no obra 
la justicia de Dios.

ROMANOS 15:1-2
Así que, los que somos fuertes debemos

soportar las flaquezas de los débiles, y no
agradarnos a nosotros mismos. 

Cada uno de nosotros agrade a su prójimo
en lo que es bueno, para edificación.

PROVERBIOS 29:22
El hombre iracundo levanta contiendas,

Y el furioso muchas veces peca.

Versículos para memorizar
Mes 1



PROVERBS 16:32
 He who is slow to anger is better than

the mighty, and he who rules his spirit is
better than he who captures a city. 

He who is slow to anger is better than
the mighty, and he who rules his spirit is

better than he who captures a city.

PROVERBS 10:19
 When there are many words

 Transgression is unavoidable, but he
who restrains his lips is wise

Proverb songs
Mes 1

https://drive.google.com/file/d/18_RY0Jhsd2JrNZhEhvorNgSE3PNEpywP/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1v4hoCXdGV7veMGIU80RVz4cGplmQGP51/view?usp=drivesdk


Lluvia
Por Robert Louis Stevenson

Está lloviendo en todas partes,
llueve en los campos y en los árboles,

en los paraguas no deja de caer,
y en los barcos del mar también.

Rain
by Robert Louis Stevenson

The rain is raining all around,
    It falls on field and tree,

It rains on the umbrellas here,
    And on the ships at sea.

https://youtu.be/g2GESyf4On0?feature=shared


Encendieron en la sierra una fogata
Que ilumina con su rojo resplandor

A la nieve que es tan blanca como plata
Y a los bosques matizados de verdor.

Tres colores hay arriba en la sierra
Verde, blanco y rojo pabellón

Son los tres colores naturales de la
Tierra mexicana que palpita en mi canción.

Una gran bandera hecha de fuego
Con murmullo de los bosques

Y volcanes bajo el sol.

Y volcanes bajo el sol.

Canción infantil
Mi bandera

Mes 1

Francisco Gabilondo Soler

https://drive.google.com/file/d/1UPK-XGwxz3tx2kCMxhJSqLt_bIWKwzXs/view?usp=drivesdk


Por fe contemplo redención
La fuente carmesí;

Jesús nos da la salvación,
Su vida dio por mí.

La fuente sin igual hallé,
De vida y luz el manantial;

¡Oh, gloria a Dios! Me limpia a mí,
Me limpia a mí, me limpia a mí.

Mi vida entrego a mi Jesús;
Las dudas Él quitó;

Mi alma goza en su luz,
Mis deudas Él pagó.

La fuente sin igual hallé,
De vida y luz el manantial;

¡Oh, gloria a Dios! Me limpia a mí,
Me limpia a mí, me limpia a mí.

Himno
Por fe contemplo redención 

¡Cuán inefable gozo es
Saber que salvo soy!

Mi Rey aquí es mi Jesús 
Al cielo sé que voy.

La fuente sin igual hallé,
De vida y luz el manantial;

¡Oh, gloria a Dios! Me limpia a mí,
Me limpia a mí, me limpia a mí.

¡Oh, gracia excelsa de mi Dios!
¡Profundo es el amor!
De mi Jesús, divina luz,

Cordero redentor.

La fuente sin igual hallé,
De vida y luz el manantial;

¡Oh, gloria a Dios! Me limpia a mí,
Me limpia a mí, me limpia a mí.

Mes 2

https://youtu.be/qkRkgbAGj00?si=xYNmWWE7C1fSWZje


Hymn
The Cleansing wave

I rise to walk in Heav’n’s own light,
Above the world and sin,
With heart made pure 
and garments white,

And Christ enthroned with in.

The cleansing stream I see, I see!
I plunge, and, oh, it cleanseth me!

Oh, praise the Lord, it cleanseth me!
It cleanseth me, yes, cleanseth me.

Amazing grace! ’tis Heav’n below
To feel the blood applied,

And Jesus, only Jesus know,
My Jesus crucified.

The cleansing stream I see, I see!
I plunge, and, oh, it cleanseth me!

Oh, praise the Lord, it cleanseth me!
It cleanseth me, yes, cleanseth me.

Oh, now I see the crimson wave!
The fountain deep and wide;

Jesus, my Lord, mighty to save,
Points to His wounded side.

The cleansing stream I see, I see!
I plunge, and, oh, it cleanseth me!

Oh, praise the Lord, it cleanseth me!
It cleanseth me, yes, cleanseth me.

I see the new creation rise,
I hear the speaking blood;

It speaks, polluted nature dies,
Sinks ’neath the cleansing flood.

The cleansing stream I see, I see!
I plunge, and, oh, it cleanseth me!

Oh, praise the Lord, it cleanseth me!
It cleanseth me, yes, cleanseth me.

Mes 2

Author: Phoebe Palmer

https://youtu.be/fBrFXHDPj14?si=WAhEbcEvJeKi9GXs


SALMO 62:5
Alma mía, en Dios solamente reposa,

Porque de él es mi esperanza.

PROVERBIOS 16:32
Mejor es el que tarda en airarse 

que el fuerte;
Y el que se enseñorea de su espíritu, 

que el que toma una ciudad.

PROVERBIOS 10:19
En las muchas palabras no falta pecado;

Mas el que refrena sus labios es prudente.

Versículos para memorizar
Mes 2



PROVERBS 3:5-6
Trust in the Lord with all your heart, 

and do not lean on your own understanding. 
In all your ways acknowledge Him, 

and He will direct your paths.

PROVERBS 12:15
 The way of a fool is right in his own eyes. 

But a wise man listens to advice. 

Proverb songs
Mes 2

https://drive.google.com/file/d/1vhanK3LuKwz-2F9Gu3QkkSw0Nt2Tyy7p/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1vEGAJ1uv2EKvYRE8QL-2vtMI2tjVFdud/view?usp=drivesdk


Hogueras de otoño
Robert Louis Stevenson

  
En los demás jardines,

hasta el fondo del valle,
sube de las hogueras
el humo por el aire.

Ha llegado el otoño
y de esos fuegos sale 
el humo de las flores

del verano, que arden.

¡Bailan las estaciones
cada una su baile!

En el verano, flores;
en el otoño, aire.



Autumn Fires
by Robert Louis Stevenson

  
In the other gardens

   And all up in the vale,
From the autumn bonfires

   See the smoke trail!

Pleasant summer over,
   And all the summer flowers,

The red fire blazes,
   The grey smoke towers.

Sing a song of seasons!
   Something bright in all!
Flowers in the summer,

   Fires in the fall!

https://drive.google.com/file/d/11aUArpN5sbDiSB57sDTycPmt87taKf4l/view?usp=drivesdk


La gota de agua que da la nube
Como regalo para la flor

El vapor se desvanece
Cuando se levanta el sol

Y nuevamente al cielo sube
Hasta la nube que la soltó

La gotita sube y baja, baja y sube
Al compás de esta canción

Allá en la fuente había un chorrito
Se hacia grandote, se hacia chiquito

Allá en la fuente había un chorrito
Se hacia grandote, se hacia chiquito

Estaba de mal humor
Pobre chorrito tenía calor

Estaba de mal humor
Pobre chorrito tenía calor

Canción infantil
El chorrito 

En el paisaje siempre nevado
Acurrucado sobre el volcán

Hay millones de gotitas
Convertidas en cristal

En el invierno la nieve crece
En el verano la funde el sol

La gotita sube y baja, baja y sube
Al compás de esta canción

Ahí va la hormiga con su paraguas
Y recogiéndose las enaguas

Ahí va la hormiga con su paraguas
Y recogiéndose las enaguas

Porque el chorrito la salpicó
Y sus chapitas le despintó

Porque el chorrito la salpicó
Y sus chapitas le despintó

Mes 2

Francisco Gabilondo Soler

https://drive.google.com/file/d/1ux8yJZx-l3FLqFHVcdJtOKKX4inRZ0zf/view?usp=drivesdk


Mi Padre me ama tanto que
Su hijo dio por mí

Por siempre las gracias le daré,
Me ha dado su espíritu y verdad

Bendito mi Señor
A su lado nada temeré, 

Y cantaré...

Mi Padre me ama tanto
Su amor es eterno y santo

Tan grande que no puedo entender
No puedo entenderlo

Me viste de ropa fina
Me anhela y me dio su vida

Gloria, aleluya, Padre fiel

Mi Padre me ama tanto que
Soy su heredero

Me ha dado su nombre y su poder,
Me viste de gloria y de bondad

Bendito mi Señor
A mi Dios por siempre exaltaré

Y cantaré...

Canto
Mi Padre me ama

Mi Padre me ama tanto
Su amor es eterno y santo

Tan grande que no puedo entender
No puedo entenderlo

Me viste de ropa fina
Me anhela y me dio su vida

Gloria, aleluya, Padre fiel

Su amor nunca cambia
Nunca cambia 

Su amor es benigno y tierno
Que todo lo puede y es eterno

Gloria, Amén 

Mi Padre me ama tanto
Su amor es eterno y santo

Tan grande que no puedo entender
No puedo entenderlo

Me viste de ropa fina
Me anhela y me dio su vida

///Gloria, aleluya, Padre fiel///
Padre fiel.

Mes 3

Juan Luis Guerra

https://youtu.be/HEhJWwBUkQY?si=6C5kivbSBGtEUn28


Versículos para memorizar

1 CORINTIOS 10:24
Ninguno busque su propio bien,

sino el del otro.

EFESIOS 6:10
Por lo demás, hermanos míos, fortaleceos en

el Señor, y en el poder de su fuerza.

SALMO 130:5-6
Esperé yo a Jehová, esperó mi alma;

En su palabra he esperado.
Mi alma espera a Jehová

Más que los centinelas a la mañana,
Más que los vigilantes a la mañana.

SALMO 131:2
En verdad que me he comportado

y he acallado mi alma
Como un niño destetado de su madre;
Como un niño destetado está mi alma.

GÁLATAS 5:13
Porque vosotros, hermanos, a libertad fuisteis
llamados; solamente que no uséis la libertad
como ocasión para la carne, sino servíos por

amor los unos a los otros.

Mes 3



PROVERBS 15:28
The heart of the righteous 

ponders how to answer,
but the mouth of the wicked 

pours out evil things.

PROVERBS 19:20
Listen to advice and accept instruction

 that you may gain wisdom in the future.
 Listen to advice and accept instruction
 that you may gain wisdom in the future

Proverb songs
Mes 3

https://drive.google.com/file/d/1hLZ6YfOuD9Zw2Va5wjlfSOmPhOAerJYE/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1oCEubS973oOXYgtYNVMxyruWzTh6zS64/view?usp=drivesdk


Todas las noches cuando mi mamá
me besa, apaga las luces y se va,

veo cómo desfila claramente
ante mis ojos un montón de gente

Ejércitos sin fin y emperadores
llevando cosas de diez mil colores

marchando en un desfile tan genial
que nadie ha visto nunca nada igual

Nunca se vio espectáculo tan grato
cuando el gran circo exhibe su aparato;

en esta caravana van marciales
toda clase de hombres y animales.

Avanzan al principio lentamente
pero aceleran progresivamente

y yo me uno a ellos en su empeño
hasta llegar a la ciudad del sueño.

Al empezar la noche
Por Robert Louis Stevenson



All night long and every night,
When mama puts out the light,
I see the people marching by,
As plain as day before my eye.

Armies and emperor and kings,
All carrying different kinds of things,

And marching in so grand a way,
You never saw the like by day.

So fine a show was never seen
At the great circus on the green;
For every kind of beast and man

Is marching in that caravan.

As first they move a little slow,
But still the faster on they go,

And still beside me close I keep
Until we reach the town of Sleep.

Young Night-Thought
by Robert Louis Stevenson

https://drive.google.com/file/d/1EZq4-9uWwWqc37Lqhqp0tJYF_fXVw_oy/view?usp=drivesdk


Un rumor lejano es señal
de que se acerca el batallón

de los grillitos.

Entre mil tambores y violines
se destaca el general

con dos cuernitos.

Cantar, cantar la noche entera
cantar es toda su bandera.

Oye cómo marchan los grillitos
al compás de la canción

del batallón.

Vienen los grillitos chiquitines
rechinando de placer

que los invade.

Marchan empuñando sus violines
sin sentir ningún temor

de oscuridades.

Cantar, cantar la noche entera
cantar es toda su bandera.

Oye cómo marchan los grillitos
al compás de la canción

del batallón.

Canción infantil
La marcha de los grillos

Mes 3

Francisco Gabilondo Soler

https://drive.google.com/file/d/1kr1FzisDdWNeW26RrJ6fpTJhFVjBBmmD/view?usp=drivesdk


Término 2
JUAN 13:14-15

Pues si yo, el Señor y el Maestro,
 he lavado vuestros pies, vosotros
también debéis lavaros los pies los

unos a los otros. Porque ejemplo os
he dado, para que como yo os he
hecho, vosotros también hagáis.



Al Rey adorad, grandioso Señor,
Y con gratitud cantad su amor.

Anciano de días, y gran Defensor,
De gloria vestido, le damos loor.

Load su amor, su gracia cantad,
Vestido de luz y majestad.

Su carro de fuego en las nubes mirad,
Refulgen sus huellas en la tempestad.

¡Alabadle, fiel Salvador compasivo!
¡Canta, oh tierra, canta su magno

amor!

Rey de gloria, reina por siglos de siglos
Tributad al nombre de Cristo honor!

Cristo viene grande en Poder y Gloria
Viene ¡sí! del mundo ya vencedor.

Himno
Al Rey Adorad 

¡Entonad canción a su excelsa
grandeza,

Ensalzadle en himnos de santo amor!
¡Alabadle!

Te damos loor nuestro Dios,
 Padre Eterno.

Con fe y gran gozo rendimos honor
Mi Rey te adoramos, porque eres

Digno y Santo.
Tu Nombre exaltaré, la gloria a Ti.

¡Al Rey adorad! Grandioso Señor,
Y con gratitud cantad su amor;

Anciano de días, y Gran Defensor,
De gloria vestido te damos loor.

¡Amén!

Mes 1

https://youtu.be/uyB9YAVcLsM?si=w6svnjkOTcNq8j7m


Oh, worship the King, all-glorious above,
Oh, gratefully sing His pow’r and His love;

Our Shield and Defender, the Ancient of Days,
Pavilioned in splendor, and girded with praise.

Oh, tell of His might, oh, sing of His grace,
Whose robe is the light, whose canopy space;

His chariots of wrath the deep thunderclouds form,
And dark is His path on the wings of the storm.

Thy bountiful care, what tongue can recite?
It breathes in the air, it shines in the light;

It streams from the hills, it descends to the plain,
And sweetly distills in the dew and the rain.

Frail children of dust, and feeble as frail,
In Thee do we trust, nor find Thee to fail;

Thy mercies how tender, how firm to the end,
Our Maker, Defender, Redeemer, and Friend!

Our Maker, Defender, Redeemer, and Friend!
Amen

Hymn
O Worship the King

Author: Robert Grant.

Mes 1

https://youtu.be/CbCHQvfKhRY?si=1lznlI2W6jGUDCA5


SALMO 139:23-24
Examíname, oh Dios, y conoce mi corazón;

Pruébame y conoce mis pensamientos;
Y ve si hay en mí camino de perversidad,

Y guíame en el camino eterno.

1 CORINTIOS 15:10
Pero por la gracia de Dios soy lo que soy;

 y su gracia no ha sido en vano para conmigo, 
antes he trabajado más que todos ellos; 

pero no yo, sino la gracia de Dios conmigo.

SALMO 105:5
Acordaos de las maravillas que él ha hecho,
De sus prodigios y de los juicios de su boca,

Versículos para memorizar
Mes 1



PROVERBS 16:24
Pleasant words are a honeycomb,

 sweet to the soul and healing
 to the bones.

PROVERBS 12:22
Lying lips are an abomination to the Lord,

 but those who act faithfully are his delight.
 Lying lips are an abomination to the Lord, 
but those who act faithfully are his delight.

Proverb songs
Mes 1

https://drive.google.com/file/d/1_jm7d930nVx-vUqDqRVqBvc_P-hkpUIC/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1PAYhbetsQUujKRP24a3ABZtwONui_63C/view?usp=drivesdk


La Luna
Por Robert Louis Stevenson

 Tiene la misma cara que el reloj del salón; 
ilumina la tapia cuando salta el ladrón,

las calles y los campos y los muelles del puerto,
y el pájaro que duerme en el árbol del huerto.

Al gato cazador  y al ratón que es su caza,
al perrazo que aúlla a la puerta de casa,

al dormilón murciélago, que de día se acuna,
les encanta moverse a la luz de la luna.

Pero todos los seres que llamamos diurnos 
procuran evitar sus efluvios nocturnos;
y así flores y niños se ponen a dormir

hasta que ya es de día y el sol vuelve a salir.



The Moon
by Robert Louis Stevenson

The moon has a face like the clock in the hall;
She shines on thieves on the garden wall,
On streets and fields and harbour quays,

And birdies asleep in the forks of the trees.

The squalling cat and the squeaking mouse,
The howling dog by the door of the house,

The bat that lies in bed at noon,
All love to be out by the light of the moon.

But all of the things that belong to the day
Cuddle to sleep to be out of her way;

And flowers and children close their eyes
Till up in the morning the sun shall arise.

https://drive.google.com/file/d/1LXbakAd9Zoah1q9I-rnf1ExcVd2qnNvS/view?usp=drivesdk


La patita de canasta y con rebozo de bolita
Va al mercado a comprar todas las cosas del mandado

Se va meneando al caminar como los barcos en altamar.

La patita va corriendo y buscando en su bolsita
Centavitos para darles de comer a sus patitos

Porque ya sabe que al retornar toditos ellos preguntarán

¿Qué me trajiste, mamá cuac cuac?
¿Qué me trajiste cua-ra cuac-cuac?

La patita, como tú, de canasta y con rebozo de bolita, como tú.
Se ha enojado, como tú, por lo caro que está todo en el mercado

Como no tiene para comprar se pasa el día en regatear

Sus patitos van creciendo y no tienen zapatitos
Y su esposo es un pato sinvergüenza y perezoso

Que no da nada para comer y la patita, ¿pues qué va a hacer?

Cuando le pidan, contestará ¡Coman mosquitos!
Cua-ra cuac-cuac

Canción infantil
La Patita

Mes 1

Francisco Gabilondo Soler

https://drive.google.com/file/d/1O5s7H_YM2kzPvHZlYRa6_hSv9NDIgevI/view?usp=drivesdk




Sublime gracia del Señor
Que a un infeliz salvó

Fui ciego más hoy veo yo
Perdido y me hallo

Su gracia me enseñó a temer
Mis dudas ahuyentó

Oh cuán precioso fue a mi ser
Cuando él me transformó

Ya libre soy, Dios me salvó
Y mis cadenas ya El rompió

Y como un río fluye el perdón
Sublime gracia, Inmenso amor

En los peligros y aflicción
Que yo he tenido aquí, 

su gracia siempre me libró
Y me guiara feliz

Ya libre soy, Dios me salvó
Y mis cadenas ya El rompió

Y como un río fluye el perdón
Sublime gracia, Inmenso amor

Himno
Sublime Gracia 

Mes 2

Ya libre soy, Dios me salvó
Y mis cadenas ya El rompió

Y como un río fluye el perdón
Sublime gracia, Inmenso amor

Y cuando en Sión por siglos mil
Brillando esté cual Sol

Yo cantaré por siempre allí
Su amor que me salvó
Su amor que me salvó
Su amor que me salvó

Ya libre soy, Dios me salvó
Y mis cadenas ya El rompió

Y como un río fluye el perdón
Sublime gracia, Inmenso amor
Sublime gracia, Inmenso amor

Fue por amor su gran amor
Su gracia me salvó

Fue por amor su gran amor
Su gracia me salvó
Lo hizo por amor

https://youtu.be/R4JlJ1aa9zQ?feature=shared


Hymn
Amazing Grace

Amazing grace (how sweet the sound)
that saved a wretch like me!

I once was lost, but now am found,
was blind, but now I see.

‘Twas grace that taught my heart to fear,
and grace my fears relieved;

how precious did that grace appear
the hour I first believed!

When we've been there ten thousand years,
 Bright shining as the sun,

 We've no less days to sing God's praise
 Than when we'd first begun.

Was blind, but now I see.

Mes 2

Author: John Newton (1779)

https://drive.google.com/file/d/1m0a6gn7n5gxYka2ZGeq0MyYACUupdLOT/view?usp=drivesdk
https://hymnary.org/text/amazing_grace_how_sweet_the_sound#Author


PROVERBIOS 9:9
Da al sabio, y será más sabio;

Enseña al justo, y aumentará su saber.

JUAN 13:14-15
Pues si yo, el Señor y el Maestro, he lavado

vuestros pies, vosotros también debéis lavaros los
pies los unos a los otros. Porque ejemplo os he
dado, para que como yo os he hecho, vosotros

también hagáis.

1 TESALONICENSES 5:12-13
Os rogamos, hermanos, que reconozcáis a los que
trabajan entre vosotros, y os presiden en el Señor,

y os amonestan; y que los tengáis en mucha
 estima y amor por causa de su obra. 

Tened paz entre vosotros.

Versículos para memorizar
Mes 2



PROVERBS 14:23
All hard work brings a profit, 

but mere talk leads only to poverty.

PROVERBS 16:16
How much better it is to get wisdom than gold,

and to get understanding,
 is to be chosen above silver, 
is to be chosen above silver.

Proverb songs
Mes 2

https://drive.google.com/file/d/1Rd9PG5nZZzrOBccXNL9WQjdbx0gVrhl4/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/17esqQBzE4XGeXmkEcA1wmjNDmQ38NCjO/view?usp=drivesdk


El Pajar
Por Robert Louis Stevenson

   Donde acaba el jardín y empieza la pradera
la hierba se pone muy alta

hasta que las guadañas relucientes se acercan
y la cortan para secarla.

Esa verde cosecha huele de maravilla;
luego la echan a los carros

y aquí, tras la descarga, en montones la apilan
para que podamos escalarlos.

Aquí están Monte Claro, Monte Aguja Oxidada,
Monte Águila y Monte Punzón;

los ratones que en estos montones tienen su casa
no so más felices que yo.

¡Son lo más divertido que hay para jugar,
qué estupendo es trepar por ellos

y ese polvo oloroso respirar y tragar
en los ricos montones de heno!



The Hayloft
by Robert Louis Stevenson

Through all the pleasant meadow-side
      The grass grew shoulder-high,

Till the shining scythes went far and wide
      And cut it down to dry.

Those green and sweetly smelling crops
      They led in waggons home;

And they piled them here in mountain tops
      For mountaineers to roam.

Here is Mount Clear, Mount Rusty-Nail,
      Mount Eagle and Mount High;—

The mice that in these mountains dwell,
      No happier are than I!

Oh, what a joy to clamber there,
      Oh, what a place for play,

With the sweet, the dim, the dusty air,
      The happy hills of hay!

https://drive.google.com/file/d/1kGS7OaV5x3lQNXvJnvMe0N6F9AHvsDmu/view?usp=drivesdk


Un barquito de cáscara de nuez
adornado con velas de papel

se hizo hoy a la mar
para lejos llevar

gotitas doradas de miel.

Un mosquito sin miedo va en él
muy seguro de ser buen timonel,

y subiendo y bajando las olas
el barquito ya se fue ...

Navegar sin temor
en el mar es lo mejor,

no hay razón de ponerse a temblar.
Y si viene negra tempestad

reír, remar, y cantar.

Navegar sin temor
en el mar es lo mejor,

que si el cielo está muy azul
el mosquito va contento

por los mares lejanos del sur.

Canción infantil
Barquito de Nuez

Francisco Gabilondo Soler

Un barquito de cáscara de nuez
adornado con velas de papel

se hizo hoy a la mar
para lejos llevar

gotitas doradas de miel.

Un mosquito sin miedo va en él
muy seguro de ser buen timonel,

y subiendo y bajando las olas
el barquito ya se fue ...

Al poder respirar
en la brisa de la mar

¡qué apetito tan grande le da!
Tres ballenas fritas con jamón

se come al desayunar.

Sin tener que fingir,
afeitarse, ni vestir,

con el cuerpo tostado de sol
muy alegre va cantando

el mosquito que empuña el timón.

Mes 2

https://drive.google.com/file/d/1_UV9qq968I6Gnihp9LTo80xWICLxRVq8/view?usp=drivesdk


Llename Señor con tu Espiritu
Ayúdame a reflejar tu rostro
Te pido fuerzas y sabiduria

Para seguir luchando.

Sé tu mi camino y lumbrera
Guárdame de espinas y leones

Enséñame a mirar como tu miras
Luz de misericordia.

Consuélame cuando fallen mis amados
Consuélales cuando sea yo quien falle
Cultiva en mi la paciencia y tolerancia

Cuando hayan disenciones.

¡Oh! Afarero, hazme de nuevo
Si me rompo en tus manos

Moldeame ¡oh! Dios, pues no te quiero,
defraudar.

Soy carne y hueso, barro imperfecto
Dale vueltas a la rueda

Y forma de mi un instrumento
Forma de mi un instrumento
Forma de mi un instrumento

de tu paz.

Canto
Instrumento de tu paz

Refrena esta lengua malcriada
Que no salgan de ella comentarios torpes
Que procure siempre vendar lastimaduras

Pronunciando bendiciones.

Ponme en el medio del desierto
Para ser cantimplora de tu Nombre

Obedecer tu Palabra es lo que quiero
Quiero ser un mejor hombre.

¡Oh! alfarero, hazme de nuevo
Si me rompo en tus manos

Moldeame ¡oh! Dios, pues no te quiero,
defraudar.

Soy carne y hueso, barro imperfecto
Dale vueltas a la rueda

//Y forma de mi un instrumento
Forma de mi un instrumento
Forma de mi un instrumento

de tu paz.//

Mes 3

Michael Rodríguez 

https://youtu.be/3rTzjVnDZKg?si=9Z8LbEt8QVlQqKkL


Versículos para memorizar

LUCAS 22:25-26
Pero él les dijo: Los reyes de las naciones se

enseñorean de ellas, y los que sobre ellas
tienen autoridad son llamados bienhechores;
mas no así vosotros, sino sea el mayor entre
vosotros como el más joven, y el que dirige,

como el que sirve.

SANTIAGO 4:6
Pero él da mayor gracia. Por esto dice: 

Dios resiste a los soberbios, 
y da gracia a los humildes.

FILIPENSES 2:3
Nada hagáis por contienda o por vanagloria;

antes bien con humildad, estimando cada uno
a los demás como superiores a él mismo;

PROVERBIOS 27:2
Alábete el extraño, y no tu propia boca;

El ajeno, y no los labios tuyos.

 

Mes 3



PROVERBS 27:2
Let another praise you 

and not your own mouth 
a stranger and not your own lips

PROVERBS 18:13
He who answers before listening,
 that is his folly and his shame. 

He who answers before listening,
 that is his folly and his shame.

Proverb songs
Mes 3

https://drive.google.com/file/d/1C6bylBYa52OMh7yNEODE8aD8qbZO0rH6/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/18aFiS8uuIdoT4WhSln0RTBrsYvbsLWbc/view?usp=drivesdk




 Época invernal
by Robert Louis Stevenson

En invierno el sol tarda en dejar la cama;
levanta la cabeza radiante y escarchada,

durante un par de horas apenas parpadea,
y como una naranja al fondo amarillea.

Me levanto temprano, cuando todo está oscuro
y siguen las estrellas en el cielo nocturno;

a la luz de una vela me tengo que lavar
y vestir; hace frío y suelo tiritar.

Ante la chimenea junto al fuego me siento
y mis helados huesos un ratito caliento;

o monto en un trineo y voy de descubierta
por las frías regiones que hay en torno a la

puerta.

Si tengo que salir, me pone mi niñera
la bufanda, el abrigo y la gorra visera;

me quema el viento frío la cara y me la azota,
y su picor helado pone mi nariz roja.

Dejo huellas  oscuras en el suelo plateado,
mi aliento forma nubes en el ambiente helado,

y el lago, la colina, los árboles, las casas
con la escarcha parecen una tarta glaseada.

Mes 3





Winter-Time
by Robert Louis Stevenson

Late lies the wintry sun a-bed,
A frosty, fiery sleepy-head;

Blinks but an hour or two; and then,
A blood-red orange, sets again.

Before the stars have left the skies,
At morning in the dark I rise;

And shivering in my nakedness,
By the cold candle, bathe and dress.

Close by the jolly fire I sit
To warm my frozen bones a bit;
Or with a reindeer-sled, explore

The colder countries round the door.

When to go out, my nurse doth wrap
Me in my comforter and cap;

The cold wind burns my face, and blows
Its frosty pepper up my nose.

Black are my steps on silver sod;
Thick blows my frosty breath abroad;
And tree and house, and hill and lake,

Are frosted like a wedding cake.

Mes 3

https://drive.google.com/file/d/1fQsbMdgsQf__pb6YgaMPRB2sOYzS_B-R/view?usp=drivesdk


Los perritos y los gatos tienen frío
No lo pueden remediar

Se taparon con la capa de mi tío
Pa ' poderse calentar.

Los perritos tiemblan mucho
Y los gatos tiemblan más

Los michitos y los chuchos
Ya por fin están en paz.

Van a dar ya las ocho de la mañana
Me tendré que levantar

Al sacar una patita de la cama
Se me va a congelar.

Dejaré la regadera
Hoy no me podré bañar

El agua se ha vuelto hielo
Y me va a descalabrar.

Canción infantil
Tipos friolentos 

Francisco Gabilondo Soler

Mes 3

https://drive.google.com/file/d/18skSOYHYiqQ8_7OSa031bm_m7Yh91YoY/view?usp=drivesdk


Término 3
1 CORINTIOS 9:24-25

¿No sabéis que los que corren en el
estadio, todos a la verdad corren, pero
uno solo se lleva el premio? Corred de

tal manera que lo obtengáis. Todo
aquel que lucha, de todo se abstiene;

ellos, a la verdad, para recibir una
corona corruptible, pero nosotros, 

una incorruptible.



Tentado no cedas; ceder es pecar;
Mejor y más noble es luchar y triunfar;
¡Valor!, pues, cristiano, domina tu mal;
Dios puede librarte de asalto mortal.

En Jesús, pues, confía;
En sus brazos tu alma
Hallará dulce calma,
El te hará vencedor.

 Evita el pecado, procura agradar
A Dios, a quien debes por siempre

ensalzar;
No manche tus labios, impúdica voz,
Preserva tu vida, de ofensas a Dios.

Himno
Tentado No Cedas

En Jesús, pues, confía;
En sus brazos tu alma
Hallará dulce calma,
El te hará vencedor.

 Amante, benigno y enérgico sé;
En Cristo, tu amigo, pon toda tu fe;

Veraz sea tu dicho, de Dios es tu ser;
Corona te espera, y vas a vencer.

En Jesús, pues, confía;
En sus brazos tu alma
Hallará dulce calma,
El te hará vencedor.

Mes 1

https://youtu.be/EEot4uemado?si=SfKBsliZY0ttelKS


Yield not to temptation,
for yielding is sin.

Each vict'ry will help you
some other to win.

Fight manfully onward;
dark passions subdue.

Look ever to Jesus;
He'll carry you through.

Ask the Savior to help you,
comfort, strengthen, and keep you.

He is willing to aid you;
He will carry you through.z

Shun evil companions;
bad language disdain.

God’s name hold in rev'rence,
nor take it in vain.

Be thoughtful and earnest,
kind-hearted and true.

Look ever to Jesus;
He'll carry you through.

Hymn
Yield Not to Temptation

Author: H. R. Palmer (1868)

Mes 1

Ask the Savior to help you,
comfort, strengthen, and keep you.

He is willing to aid you;
He will carry you through.

To him that o’ercometh
God giveth a crown.

Through faith we will conquer,
though often cast down.

He who is our Savior
our strength will renew.

Look ever to Jesus;
He will carry you through.

//Ask the Savior to help you,
comfort, strengthen, and keep you.

He is willing to aid you;
He will carry you through.//

https://youtu.be/CQm4gfoAtwk?si=ifTAzr-4d3ytfl1M


PROVERBIOS 21:5
Los pensamientos del diligente 

ciertamente tienden a la abundancia;
Mas todo el que se apresura alocadamente, 

de cierto va a la pobreza.

PROVERBIOS 14:29
El que tarda en airarse

 es grande de entendimiento;
Mas el que es impaciente de espíritu 

enaltece la necedad.

ROMANOS 6:11
Así también vosotros consideraos 

muertos al pecado, pero vivos para Dios 
en Cristo Jesús, Señor nuestro.

Versículos para memorizar
Mes 1



PROVERBS 20:22
Do not say I will repay evil. 

Wait for the Lord, and He will save you.
Wait for the Lord and He will save you.

 Do not say I will repay evil. 
Wait for the Lord and He will save you.
Wait for the Lord and He will save you.

PROVERBS 13:1
 A wise son hears his father's instruction, 

but a scoffer does not listen to rebuke.

Proverb songs
Mes 1

https://drive.google.com/file/d/1dbrxaJGXx_SMQZnQA1a6aHhvdOUsSzgv/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1Rr8jdJ1MLpA7GUVea2o4l_Kf0goby8OO/view?usp=drivesdk


Países Lejanos
by Robert Louis Stevenson 

Nadie más que yo se atreve a trepar
y desde el cerezo al mundo mirar.

Me sujeto al tronco fuerte con las manos
y puedo observar países lejanos.

Ahí está la puerta del jardín vecino,
sus flores, sus árboles, ¡qué bien los distingo!
y un montón de sitios con muy buena pinta

que no había visto en toda mi vida.

He podido ver el río a lo lejos
reflejando el cielo igual que un espejo
y muchos caminos subiendo y bajando
por lo que pasaba gente caminando.

Si puedo trepar a un árbol más alto
llegaré a ver sitios aún más alejados,

donde desembocan en el mar los ríos
y en el horizonte cruzan los navíos,

Desde donde salen caminos que llevan
a la tierra mágica de las hadas buenas
en donde los niños cenan a las siete

y donde están vivos todos los juguetes.



Foreign Lands
by Robert Louis Stevenson

Up into the cherry tree
Who should climb but little me?

I held the trunk with both my hands
And looked abroad in foreign lands.

I saw the next door garden lie,
Adorned with flowers, before my eye,

And many pleasant places more
That I had never seen before.

I saw the dimpling river pass
And be the sky’s blue looking-glass;

The dusty roads go up and down
With people tramping in to town.

If I could find a higher tree
Farther and farther I should see,

To where the grown-up river slips
Into the sea among the ships,

To where the roads on either hand
Lead onward into fairy land,

Where all the children dine at five,
And all the playthings come alive.

https://drive.google.com/file/d/1KYG7lBO17J2i3_OUV2bdrahiSUSOyuqd/view?usp=drivesdk


Mi amigo Hans
Tiene un tío alemán

Que es un señor
Muy enojón

Sin más ni más
Le prohíbe

Que se junte con nosotros
Para irnos a jugar

No hay que tratar
De querer salir

Le dice¡nein!
¡Hans, du das nicht!

Metido en una pieza
Sin que saque la cabeza
Al muchacho no le pega

Nunca el sol

Pues siempre a toda hora
Lo pone a estudiar
La física, la química
La historia natural

Clavado en sus libros
El chico suspira

Bosteza, se estira
¡Pobre Hans!

Canción infantil
Mi amigo Hans

Mes 1

Francisco Gabilondo Soler

Mi amigo Hans
Tiene un tío alemán

Que es un señor
Muy enojón

Sin más ni más
Le prohíbe

Que se junte con nosotros
Para irnos a jugar

No hay que tratar
De querer salir

Le dice¡nein!
¡Hans, du das nicht!

Metido en una pieza
Sin que saque la cabeza
Al muchacho no le pega

Nunca el sol

Pues quiere que el sobrino
Sea sobrenatural

Sabiendo cinco idiomas
Y hasta cálculo integral

Clavado en sus libros
El chico suspira

Bosteza, se estira
¡Pobre Hans!

https://drive.google.com/file/d/1lJG4ixTfAHVoCUAdMBvN27-zfgFlGt44/view?usp=drivesdk




Si tuviste aliento al amanecer
Y vida en tu interior

Si Dios te sostiene con Su poder
Entonces ven, y canta hoy

Si ha llenado el Padre tu corazón
De gracia y amor

Ven y pon tus cargas ante el Señor
Con nuevas fuerzas canta hoy

¡Día y noche lo que respira ha de cantar!
¡Que lo creado al Rey de Reyes alabe al cantar!

Si el pecado Cristo llevó al morir
Y libertad te dio

Si a la muerte el Hijo le puso fin
Y en gloria está, ven canta hoy

¡Día y noche lo que respira ha de cantar!

Cuando vuelva Cristo en el día final
En gloria y majestad

Ante el Cordero todos caerán
Los santos siempre cantarán
¡Sí, siempre vamos a cantar!

¡Día y noche lo que respira ha de cantar!
¡Y lo creado al Rey de Reyes alabará!

¡Día y noche lo que respira ha de cantar!
¡Que lo creó al Rey de Reyes alabe al cantar!

Canta

Mes 2

https://youtu.be/DyRTB6f9tXU?si=1d-6eRkPz2Tsyfnc


Sing

Did you draw a breath as the dawn awoke
And does your heart still beat?

Is the mighty Word of the living God
Upholding you? Then sing, O sing

Has the Father’s love filled your longing heart
With grace for every need?

Come and lay your burdens at Jesus’ feet
And find new strength to sing, O sing

Morning and evening! Everything breathing
Must sing, O sing!

All of creation rise up and praise
The King of kings and sing!

Has the Son of God died to take away
Your sin and set you free?

Has the Conqueror trampled over death?
Is Christ enthroned? Then sing O sing!

Morning and evening! Everything breathing
Must sing, O sing!

All of creation rise up and praise
The King of kings and sing!

On the final day when the Lord on High
Returns in majesty

We will bow in wonder before the Lamb
And evermore the saints will sing

Yes, evermore the saints will sing!

Mes 2

Compositores: David Zimmer / Nathan Stiff

https://youtu.be/DWzghvc72sg?si=bztuCiLuqHSR4-vZ


PROVERBIOS 23:1-2
Cuando te sientes a comer con algún señor,

Considera bien lo que está delante de ti,
 Y pon cuchillo a tu garganta,

Si tienes gran apetito.

2 TIMOTEO 2:22
Huye también de las pasiones juveniles,
 y sigue la justicia, la fe, el amor y la paz, 

con los que de corazón limpio 
invocan al Señor.

ROMANOS 6:16
¿No sabéis que si os sometéis a alguien 

como esclavos para obedecerle, 
sois esclavos de aquel a quien obedecéis, 

sea del pecado para muerte, 
o sea de la obediencia para justicia?

Versículos para memorizar
Mes 2



PROVERBS 31:8-9
Speak up for those who cannot speak for themselves,

    for the rights of all who are destitute.
peak up and judge fairly;

    defend the rights of the poor and needy.

PROVERBS 29:11
A fool always loses his temper, 
but a wise man holds it back.

 A wise man holds it back.
A wise man holds it back. 

A fool always loses his temper,
 but a wise man holds it back.

Proverb songs
Mes 2

https://drive.google.com/file/d/16bOK9af8ma9TmAPLIDf0xTkkkv52eTlK/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1_NPxFUzMLEcYPjmZWrR_HfxpnfT4Kbro/view?usp=drivesdk


Cantando
Por Robert Louis Stevenson

De huevos con pintas cantan las aves
y de nidos en los árboles;

canta el marino de cosas del mar
que le suceden al navegar.

Cantan los niños en el Japón,
en España cantan un montón;

y el organillero en la calle
canta mientras la lluvia cae.



Singing
by Robert Louis Stevenson

Of speckled eggs the birdie sings
     And nests among the trees;

The sailor sings of ropes and things
     In ships upon the seas.

The children sing in far Japan,
     The children sing in Spain;

The organ with the organ man
     Is singing in the rain.

https://drive.google.com/file/d/1-avk_HXKhd9FnZU20T_fckFMH7fQ8Hmv/view?usp=drivesdk


Di por qué dime abuelita
Di ¿por qué eres viejita?

Di ¿por qué sobre las camas
Ya no te gusta brincar?

Di ¿por qué, usas los lentes?
Di ¿por qué, no tienes dientes?
Di ¿por qué, son tus cabellos

Como la espuma del mar?

Micifuz, siempre está
Junto al calor, igual que tú

Di por qué, frente al ropero
Donde hay, tantos retratos
Di ¿por qué, lloras a ratos?
Dime abuelita, ¿por qué?

Di por qué
Frente al ropero, donde hay
Tantos retratos, di ¿por qué

Lloras a ratos? Dime abuelita
¿Por qué?

Canción infantil
Di ¿Por Qué?

Francisco Gabilondo Soler

Mes 2

https://drive.google.com/file/d/1LCYYTr3IHP44Av53eMSjvpIVIgxyH4Do/view?usp=drivesdk


Si los cielos cuentan tu gloria
Y anuncian la obra de tus manos
Si también lo hace el firmamento

Y adorna tu trono sagrado
Yo quiero vivir para amarte

Y ser por tu mano usado
Lumbrera que se haga mi boca

Para la humanidad

Y todo el mundo sabrá
Pueblos escucharán

Almas han de entender
Que la vida se halla en ti

Que el camino eres tú
Que no hay verdad sin tu luz

Que todo cobra sentido
Contigo Señor del universo

Abba Padre
Cuán glorioso trino Rey

Abba Padre
Tus proezas proclamaré

Si no edificamos contigo
Hacemos esfuerzos en vano

Por más que se adorne un castillo
Sin ti es lugar desolado

Creaste un diseño perfecto
No puedo quedarme callado
Tú eres Señor la respuesta

Para la humanidad

Canto
Señor del Universo

Y todo el mundo sabrá
Pueblos escucharán

Almas han de entender
Que la vida se halla en ti

Que el camino eres tú
Que no hay verdad sin tu luz

Que todo cobra sentido
Contigo Señor del universo

Abba Padre
Cuán glorioso trino Rey

Abba Padre
Tus proezas proclamaré

Véngase tu reino
Líbranos de todo mal

Tal como allá en el cielo
Que se haga aquí tu voluntad

Y que sea tu amor
En lo que hago y digo

Porque solo en ti...

Todo el mundo sabrá...

Tus proezas mi Señor, proclamaré
Tu dulce nombre mi gran Rey, proclamaré

Mes 3

Michael Rodríguez 

https://youtu.be/q0afBgNnDzc?si=LvubILgQyVRrhpNFl


Versículos para memorizar

MATEO 6:17-18
Pero tú, cuando ayunes, unge tu cabeza
 y lava tu rostro, para no mostrar a los
hombres que ayunas, sino a tu Padre 

que está en secreto; y tu Padre que ve en lo
secreto te recompensará en público.

1 CORINTIOS 9:24-25
¿No sabéis que los que corren en el estadio,
todos a la verdad corren, pero uno solo se

lleva el premio? Corred de tal manera que lo
obtengáis. Todo aquel que lucha, de todo se
abstiene; ellos, a la verdad, para recibir una

corona corruptible, pero nosotros, 
una incorruptible.

GÁLATAS 5:24-25
Pero los que son de Cristo han crucificado la

carne con sus pasiones y deseos.
 Si vivimos por el Espíritu, andemos también

por el Espíritu.

 

Mes 3



PROVERBS 12:19
Truthful lips endure forever,

    but a lying tongue is but for a moment.

PROVERBS 16:28
A dishonest man spreads strife,

    and a whisperer separates close friends.

Proverb songs
Mes 3

https://drive.google.com/file/d/1Od4RXM5135ktlObzv0juot1INDNyTnZR/view?usp=drivesdk
https://drive.google.com/file/d/1F9mGlfv6KKNlw5HRg4ZCPC8efsC7hskG/view?usp=drivesdk




Y así despiertan a la criada,
que baja un piso, abre la puerta
y ve escarchados jardín y huerta

iluminados por la alborada.

Este jardín es parecido,
así teñido de verde y plata,

al de ayer tarde tras la ventana,
ante mis ojos desvanecido.

Igual que ayer se iba apagando
como un juguete, de atardecida,

lo veo ahora brillar de día
conforme el cielo va relumbrando.

Cada camino, cada macizo,
y cada rosa, los alhelíes,

requeteazules las nomeolvides,
todos cubiertos por el rocío,

"¡Arriba! gritan, "que ya es de día
en estos valles tan sonrientes;

se oyen redobles de amaneceres:
¡jugad amigos, jugad amigas!"

Noche y Día 
Por Robert Louis Stevenson

Cuando se marcha el día de oro,
cuando se esconde tras el portón,

jardín y niños, flores y sol,
todo se borra, se esfuma todo.

Cuando las sombras son alargadas,
cuando los rayos de luz decrecen,

todo se esfuma y desaparece
bajo la tarde y su parda capa.

Jardín oscuro, flores cerradas,
niños durmiendo como lirones,

entre los troncos andan ratones,
por el camino brillan luciérnagas.

Brillan las casas entre lo lóbrego,
se mueven luces por las tinieblas,

pero la noche sopla las velas
y van apagando los dormitorios.

Hasta que al fin empieza el día
por el oriente, entreluciendo,
y en matorrales, tojos y setos
los pajarillos cantan y pían.

Entre lo oscuro ya se destacan
sombras de casas, setos y árboles;

y con sus alas dan los gorriones
en el alféizar de la ventana.

Mes 3





Night and Day
by Robert Louis Stevenson

When the golden day is done,
      Through the closing portal,

Child and garden, flower and sun,
      Vanish all things mortal.

As the building shadows fall
      As the rays diminish,

Under evening’s cloak they all
      Roll away and vanish.

Garden darkened, daisy shut,
      Child in bed, they slumber—
Glow-worm in the hallway rut,
      Mice among the lumber.

In the darkness houses shine,
      Parents move the candles;

Till on all the night divine
      Turns the bedroom handles.

Till at last the day begins
      In the east a-breaking,

In the hedges and the whins
      Sleeping birds a-waking.

In the darkness shapes of things,
      Houses, trees and hedges,

Clearer grow; and sparrow’s wings
      Beat on window ledges.

These shall wake the yawning maid;
      She the door shall open—
Finding dew on garden glade
      And the morning broken.

There my garden grows again
      Green and rosy painted,
As at eve behind the pane

      From my eyes it fainted.

Just as it was shut away,
      Toy-like, in the even,

Here I see it glow with day
      Under glowing heaven.

Every path and every plot,
      Every blush of roses,
Every blue forget-me-not

      Where the dew reposes,

“Up!” they cry, “the day is come
      On the smiling valleys:

We have beat the morning drum;
      Playmate, join your allies!”

Mes 3

https://drive.google.com/file/d/1-JlBNctZca4-qXOEjwM1ujj599hm1d3Q/view?usp=drivesdk


Rrrr, rrrr
Las noches de verano

son luminosas y tibiecitas.
Cantan las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

Rrrr, rrrr
Cuando la luna sale,

por los copetes de las milpitas
zumban las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

Allá por el atajo,
cerca del viejo tronco,
recio, con voz de bajo,

canta aquel sapo ronco.

Rrrr, rrrr
Cuando brilla la luna

en el espejo de la laguna
dicen las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

Canción infantil
Coro de las chicharras

Francisco Gabilondo Soler

Mes 3

Rrrr, rrrr
Las noches de verano

son luminosas y tibiecitas.
Cantan las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

Rrrr, rrrr
Cuando la luna sale,

por los copetes de las milpitas
zumban las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

Mira la luna llena,
fíjate qué bonito:
al salir me parece

yema de huevo frito.

Rrrr, rrrr
Cuando brilla la luna

en el espejo de la laguna
dicen las chicharritas:

“¡lara lara lara la!”

///lara la la lara la la///
Rrrr

https://drive.google.com/file/d/1udG7AE2onf8ucE4C4iGY6kdo4k1LBE8m/view?usp=drivesdk




CRÉDITOS 

ARTE

Término 1
Pesca al mediodía. Nikolay Bogdanov-Belsky (1868-1945)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Nikolai_Bogdanov-Belsky_-_Mid-
day_fishing_(1917).jpg

Circular Quay, Sydney. Julian Ashton (1851-1942)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Julian_Ashton_-
_Circular_Quay,_Sydney,_1888.jpg

Hayas de Burnham. Myles Birket Foster (1825-1899)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Myles_Birket_Foster_-
_Burnham_Beeches.JPG

Un camino boscoso en otoño. Hans Andersen Brendekilde (1857-1942)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:H._A._Brendekilde_-
_A_wooded_path_in_autumn_(1902).jpg

El hermano menor. Johann Georg Meyer con Bremen (1813-1886)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Johann_Georg_Meyer_-
_Het_jongste_broertje_-_SA_256_-_Amsterdam_Museum.jpg

La felicidad de la madre. David Adolph Constante Artz (1837-1890)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Artz_Moedergeluk.jpg
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Término 2
En Pensamiento. Hans Andersen Brendekilde (1857-1942)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:H._A._Brendekilde_-_In_thought.jpg

Oración vespertina de un granjero. Artur Grottger (1837-1867)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Artur_Grottger_-
_Modlitwa_wieczorna_rolnika_1865.jpg

Paisaje Bretón con una pastora. Vaclav Brozik (1851-1901)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Brozik,_Vaclav_-
_Bretanska_krajina_s_pasackou_(ca_1890).jpg

Una mano amiga. Jean Paul Haag. (1854-1906)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Jean-Paul_Haag_-_A_helping_hand.jpg

Coleccionistas. Hans Andersen Brendekilde (1857-1942)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Hans_Andersen_Brendekilde,_Aksesamler
e_Raagelund,_1883,_FKM157,_Brandts.png

Niño dormido en el heno. Albert Anker (1831-1910)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Anker_Schlafender_Knabe_im_Heu.jpg

Paisaje invernal con niños en trineo. Fritz Beinke (1842-1907)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Fritz_Beinke_Rodelnde_Kinder.jpg

Cortando árboles de Navidad. Hans Andersen Brendekilde(1857-1942)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Hans_Andersen_Brendekilde_-
_Juletr%C3%A6sf%C3%A6ldning_-_1885.png
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ARTE

Término 3
La Bienvenida
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Gaetano_Bellei_-_3647893_original.jpg

Danza circular. Jozsef Ferenczy (1866-1925)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ferenczy_Round_Dance.jpg

Dos niños en un bote. George Percy Jacomb-Hood (1857-1929)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:George_Percy_Jacomb-Hood_-
_Two_Boys_in_a_Boat_(1887).jpg

Un paseo por el rio. Alfred Augustus Glendening, Jr. (1861-1907)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:A_Walk_by_the_River_by_Alfred_Augustus_
Glendening,_Jr.jpg

Tocando una melodía. Karl Witkowski (1860–1910)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Karl_Witkowski_-_Playing_a_Tune.jpg

Cantando en el campo. Hans Thoma (1839-1924)
La lección de lectura. Knut Ekwall (1843-1912)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ekvall_Knut_The_Reading_Lesson.jpg

Niña. Fanny Brate (1861-1940)
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Fanny_Brate_6.jpg



CRÉDITOS 
HIMNOS Y CANTOS
TERMINO 1
https://youtu.be/kVivVyrCPV8?si=oqpEmr9E-iMTb0rD
https://www.ceenaija.com/all-to-jesus-i-surrender-all-mp3-lyrics-hymn/
https://youtu.be/qkRkgbAGj00?si=xYNmWWE7C1fSWZje
https://youtu.be/fBrFXHDPj14?si=WAhEbcEvJeKi9GXs
https://youtu.be/HEhJWwBUkQY?si=6C5kivbSBGtEUn28

TERMINO 2
https://youtu.be/uyB9YAVcLsM?si=w6svnjkOTcNq8j7m
https://youtu.be/CbCHQvfKhRY?si=1lznlI2W6jGUDCA5
https://youtu.be/R4JlJ1aa9zQ?feature=shared
https://www.ceenaija.com/amazing-grace-how-sweet-the-sound-mp3-lyrics-hymn/
https://youtu.be/3rTzjVnDZKg?si=9Z8LbEt8QVlQqKkL

TERMINO 3
https://youtu.be/EEot4uemado?si=SfKBsliZY0ttelKS
https://youtu.be/CQm4gfoAtwk?si=ifTAzr-4d3ytfl1M
https://youtu.be/DyRTB6f9tXU?si=1d-6eRkPz2Tsyfnc
https://youtu.be/DWzghvc72sg?si=bztuCiLuqHSR4-vZ
https://youtu.be/q0afBgNnDzc?si=LvubILgQyVRrhpNF

PROVERBS SONGS
https://www.lakeviewchurchofchrist.org/resources/proverb-songs

CANCIONES INFANTILES 
https://www.cri-cri.net/mp3.html

POEMS
https://etc.usf.edu/lit2go/59/a-childs-garden-of-verses-selected-poems/

https://www.cri-cri.net/mp3.html
https://etc.usf.edu/lit2go/59/a-childs-garden-of-verses-selected-poems/


Este recurso es gratuito. Favor de utilizarlo sólo con fines familiares y educativos.


